
M u r a s z o m b a t ,  1 9 0 6 .
H uszon ke tte d ik  évfo lyam  35. szám. V a s á r n a p ,  s z e p t e m b e r  2 .

Muraszombatís Vidéke
____________________1 M a g y a r  K ö zm ű v e lő d é s i E g y e s ü le t "  h iv a ta los  k ö zlö n y e .

ELŐFIZETÉSI ÁR:
F-jívsz cvrc ' kor., fél évre 3 kor., egyes szám 20 fillér. 

Előfizetési pénzek és reklamácziók 
BAL KÁN YI E R N Ő  könyvnyomdájába küldendők.

A járás népe.
Irta : Dr Huszár Pál

Kétségtelen, hogy a földbirtok mai 
elosztása s  a inai termelési rend a vidék 
népét nem köti le teljesen. A föld­
birtok m egoszlása egyenlőtlen. A nagybirtok 
s törpe birtokok állanak egym ás mellett. A 
gazdálkodás pedig nálunk úgy a nagy, mint 
a tö’pe birtokokon még tulnyomórész- 
bt i külterjes. S  ezen külterjes művelést 
.-■m teljesen az emberi kéz teljesiti. Még a 
kisgazdaságokban is helyet foglal a gép

A vidéki nép nagy tömege fölszabadul 
a földmunkája alul s a m egélhetés vágya 
vándorbotot nyom kezébe.

Legtöbb helyen azt látjuk, hogy ezen  
kényszerítő körülmények hatása alatt csak 
a faluk népessége apad, de a városoké 
em elkedik; pedig a falvak term észetes sza- j 
porodása - a születés s halálozások ará- j 
nya —  kedvezőbb, mint a városoké. Ebből 
is láthatjuk, ami egyébként számadatilag is j 
bizonyítható, hogy inig a m ezőgazdaság terén I 
a termelés s  az emberi munkaerő felhasz- j 
Hálásában veszteglőnk, az ipari munka terén j 
lassan haladunk. Ehhez járul még, hogy az 
ipari s kereskedelmi munkás helyzete még 
mindig jobb, mind a földmivelö munkásé.

A hol nagyobb góczponlok nincsenek  
és hol a város a falu népét már befogadni 
nem képes, onnan indul meg a kiván­
dorlás.

A földművelés ősibb foglakozás, mint az |
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ipari. A tények mégis azt mutatják, hogy 
intensiv földmivelés csak ott keletkezett, hol 
már az ipar átalakult belterjes kézmü- 
és gyári iparrá.

Nézzük magát a muraszombati járás 
helyzetét. Népessége sürü, de az év leg­
nagyobb részében a munkás népségben erős 
hiány mutatkozik. A járás székhelye volna 
az a góczpont, melynek a fölösleges falusi 
lakosságot felszívnia kellene. Azonban ez 
idő szerint nincs e részben oly termelési 
folyam, mely ezt a nagy tömeget magába 
vehetné. De ezt meg kell teremteni! Nem  
régiben reá mutattam arra, hogy a járás 
egy jó része aratási munkából él s hogy c 
keresetágat az a veszély fenyegeti, mint 
évekkel ezelőtt a cséplők rendjét. Eljöhet 
az az idő, mikor a lakosság ez a része is 
kénytelen lesz uj hazát keresni s  a mai 
időszaki elvándorlása kivándorlók tömegéhez 
csatlakozik.

Ezt meg kell előzni. Mert ha ez nem  
történik meg, beáll az igazi elnéptelenedés 
folyamata s  az elszegényedés minden beteg­
sége.

Muraszombat gazdasági életében az uj 
évvel nagy változás áll be. A járást még 
ez ideig vasútvonal nem is érintette s 
most hosszában fogja végig szelni. Hatása 
egyes pontokra és keresetágakra nézve 
ismeretlen. De az bizonyos, hogy a nagyobb 
községek, különösen M uraszombat i nézve 
csak előnyös lehet; főleg ha a város társa­
dalma ezt az erőforrást ki is használja. A
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vasút előnyének kihasználása alatt nem  
csak azt értem, hogy az egyesek a termelés 
vagy a kereskedés menetében az uj tényező 
—  a vasút —  igénybe vételével maguk 
részére magasabb hasznot bisztositanak. 
Hanem ez alatt azt is értem, hogy az 
individuális érdek megóvása mellett oda 
hassanak, hogy a nagy közönség minden 
rétegét előnyösen érintő módon is kihasz­
náltassák. Ez pedig nem jelenthet mást. mint 
azt, hogy a járás minden tényezőjének úgy 
a maga, mint a közjó érdekében oda kell 
törekedni, hogy a járás székhelyén nagyobb 
ipari vállalatok létesüljenek. Csak igy lesz 
lehetséges, hogy a falu feleslegessé vállott 
népességét a város felvehesse. Az ipari 
vállalatokban kereső családtagok ez esetben 
a család többi tagjait is lekötik más kere­
setágak javára. S igy a munkásfelesleg, mely 
időközönként munkáshiányt teremt, meg 
fog szűnni.

A ki e járásban egyszer is megfordul, 
népét megszereti, megcsodálja, de meg is 
sajnálhatja. Munkás, józan, okos nép. Éven* 
kint nem egyszer veszi kezébe a vándor- 
botot, hogy magát és családját eltarthassa. 
A kopár kavicsos falujából le-leszáll az or­
szág termékeny síkjaira. Dolgozik másnak, 
a hol a látott jólét uj vágyakat ébreszt 
b en n e; de ö az uj vágyak s emelkedett 
igények mellett is. mint a vándormadár, 
visszatér hazajába, melyből csak a termé­
ketlen rész jutott neki. de azért szereti. 
Visszatér oda, hol nem a termelésre, de a

TÁRCA.

Egy műkedvelői előadás története.
A folyó hó 25 én tarlóit műkedvelő előadáson felolvadta és 

i r t a :
VÁLYI SÁNDOR.

Nekem a végzet hálátlan szerepet juttatott. 
Kgy kis rövidke dal, egy ügyes szavalat után ime 
l<>vonszolnak engem. Kezemben egy paksaméta 

nagy írás s mint valami halálra Ítélt, két gyertya 
Között bűnbánóan állok itt. De nem én vagyok 
■t hibás. L'gy teszek, mint azok a süldő poéták, 
kik kiadják rossz verseiket s mikor a kritika 
kegyetlenül agyoncsépeli őket, azt mondják: „Hja 
hisz én tudtam, hogy nem Parnassusra valók 
■ m i seim, de hát barátaim, rokonaim addig unszol- 
tak, mig kinyomattam őket. Nem én vagyok a 
hibás, hanem a jó barátok, a rokonok! En is át- 

n ltom a felelősséget azokra, akik szerény tehet- 
Mgemet túlbecsülve, engem ide a felolvasó asz­
talhoz kárhoztattak,

Bár megvallom, felolvasni jó és kellemes. 
Kijöttem a szép asszonyok, szép lányok egész 
1 rege. Elhallszik a trécselés, elcsitul a pletyka s 

mohón lesik ajkamról a szót s várva várják azt 
a percet, mikor felolvasásomban — megakadok, 
h'nsülök, hogy aztán másnap a közvélemény 
sújtó súlya a szokásos tortúrákon át úgy gyen- 
Kédeu ledorongolhasson. De szép asszonyok szép 
I'1 aiivok, én Önöktől nem félek. A szó elrepül, de

Motor kerékpár

az irás megmarad. Nem félek a kritikától. Disz­
kréten bevallom, hogy a „Muraszombat és Vidéké"- 
ben én írom a kritikát e mulatságról, igy hát 
félelemre nincs okom.

Ugy e tudják kérem, hogy mi az a halott 
hamvasztás ? Ez a modern kornak egy ultra- 
modern gyermeke. Azt mondják a halotthamvnsz- 
tás rajongói, oh. mit a halál! Az ember meghal, 
lelke elszáll, megdicsöül vagy elkárhozik. A test 
az szétmállik, elporhad. Minek tesszük ezt a hit­
vány kiélt testet a földbe, megfertőzzük a leve­
gőt, elvonjuk rendeltetésétől a termőföldöt, teme­
tőt csinálunk a világból. Nem jobb-c, ha az élet­
telen testet egy tüzes kamrába tesszük, ott porrá 
égetjük s legfeljebb csak az elhunyt hamvát 
őrizzük meg. S Európában ez már sok helyütt 
igy is van.

Muraszombat mindig a modern eszmék út­
törője volt. A teknika, a tudomány vívmányai ide 
legelőbb jönnek.

Mikor Stefenson még ócska fiakeren döcö­
gött, Muraszombatban már vicinális vasút prüsz­
költ, mikor más városokban azt se tudták, mi a 
közvagyon, mi az adó, itt már a kisbiró buzgón 
el is sikkasztotta azt, mikor Pesten még nyakig 
jártak az emberek a sárban, itt már aszfalton 
sétáltak, mikor Páris utcáit olajmécses világította 
meg, Muraszombatot már villanyfény övezte. Sőt 
itt van a modern kor legszembeötlőbb jelen­
sége is — a pletyka. Igaz büszkeséggel hirde­
tem, hogy ha a világ városai mind versenyre 
kelnek, a pletyka versenyben a pálmát Mura- 
szOinbat viszi el. Arról nem is szólok, hogy a

kosár-kocsival, 3 lóerejü, „Styria11 Puch- 
tel szabadkézből jutányos áron eladó.

legtöbb névtelen levelet hol írják, mert Mura­
szombatban már úgy látszik akkor divatba jött a 
névtelen levélírás, mert máskép nem kaphatna az 
ember oly gyakorlott kézre valló névtelen levele­
ket, mikor máshol még a betűvetés mesterségét 
alig ismerték. Evidens tehát, hogy Muraszombat 
egyike azon európai hírnévre vergődött városok­
nak. melyek a müveit nyugati kultúra elölt lárva 
tartják kapujukat.

így jutott el hozzánk a legmodernebb moz­
galom, a hulotthamvasztás mozgalma is. Úgy 
hogy tavaly télen én, mint aféle vállalkozó szel­
lemű ifjú, propagandát csináltam itt egy halott­
hamvasztó egyesületnek, mely meg is alakult. 
Ugy e kiváncsiak, iiogy k k voltak a tagok V Meg­
mondom. Az egyesület tagjai azok voltak, akik 
ma e műkedvelői előadást rendezik és meg­
csinálták! Denique az egyesület megalakult. Meg­
alakulás után én. mint az egyesület titkára, kér­
vényt adtam be a belügyminiszterhez, melyben kér­
tem, hogy engedje meg. hogy mi Muraszombaton 
halotthamvasztó kamrát állithatsunk fel, mert 
nem akarjuk, hogy eltemetendő csontjainkat évek 
múlva összehordják s vele megfertőzzék a leve­
gőt, talajt, hanem inkább tüzes lángnyelvek sis­
tergése közt égessenek el bennünket, semhogy 
eltemessenek. A kérvény vissza jött azzal a szo­
kásos miniszteri megjegyzéssel, hogy tekintettel a 
kérdés komoly voltára, azt az illetékes körök 
tanulmánytárgyává teszik s ha kitanulmányozták, 
majd közük velünk az eredményt. S mondhatom, 
a tanulmány meglehetős alapos lehet, mert a 
dolog dűlőre még nem jutott.__________________

■féle gyártmány, a legújabb szerkezet- 
—  Bővebbet e lap kiadóhivatalában.



fogyasztásra van csak tere, s igy a terheket 
tízszeresen viseli; hol a társadalom egy része 
csak követel tőle, de mit sem ád, hol bizo­
dalmát nem talál s hol bizalmatlanná lesz; 
hol vesznek tőle, de nem adnak, hol őket 
idegennek mondják, pedig lelkestől magyarok.

Ezt a népet kötelességünk szeretni s 
ezen, a munkára éhes, ambiciósus népén 
segíteni kell. S ha itt mindenki megteszi 
köteleségét, ha a társadalmi vezetők dologhoz 
állanak, segíthetnek. Így érdemlik ki e nép 
bizalmát szeretetek

És első sorban önmaguknak használnak.

MURASZOMBAT, 1906.

A várm egyei fő jegyző i szék . La­
punk múlt számában megírtuk, hogy a 
járású nkbeli bizottsági tagok Dr. OstíTy 
személye körül csoportosulnak. Dr. Ostlíy ! 
Lajos azonban, legnagyobb sajnálatunkra | 
nem pályázik ez állásra. A múlt hétfőn j 
Szombathelyen a főispán elnöklésével tartott 
értekezleten — amelyen egy igen tekintélyes 
párt jelölte Dr. Ostffyt — a leghatározottaban 
kijelentette, hogy Dr. Radó Gyula nagy érde­
meire való tekintettel, nem pályázik. Erre ■ 
az értekezlet egyhangúlag Dr. Radó Gyula
t. főszolgabíró jelölése mellett foglalt állást, 
akinek megválasztása bizonyosra vehető. Dr. 
Radó Gyula a vármegye egyik legértékesebb 
tisztviselője, kit nagy tehetsége, egyéni i 
qualiltásai és szeretetreméltó modora fel- | 
tétlenül hivatottá tesznek ez állásra. Tudó- ' 
másunk szerint járásunk bizottsági tagjai 
Dr. Ostify Lajost óhajtották volna a főjegy­
zői székben látni, de a megváltozott helyzet 
folytán egyértelműig Dr. Radó Gyula köré 
csoportosulnak, kinek ilyenformán bárkivel 
szemben is biztos kilátása van a győzelemre. 
Megválasztásával egy 1 és egy 11. osztályú j 
szolgabirói állás örül meg. A 11. o. szolga- 
birói állásra a vármegye bizottsági tagok 
óriási többsége a legidősebb közigazgatási 
gyakornokot, Dr. Fodor Antalt jelöli, akiben 
— eddigi működését ismerve — szintén 
egy igen tehetséges és munkabíró tisztvise­
lőt fog a vármegye kapni.

Mivel igy a halotthamvasztó kamra fel­
állítására engedélyt meg nem kaptuk, újabb kér­
vényemben arra kértem a minisztert, engedné 
meg addig, inig a kamránkat felállítjuk, hogy egye­
sületet alakíthassunk, melynek célja a halott- 
hamvasztás észszerű voltának propagandái csinálni. 
A miniszter vissza irt, hogy a kérésünk nem tel­
jesíthető, mert még a kérdés tanulmányozása 
befejezve nincs, még nem tudható, hasznos vagy 
káros-e a halotthamvasztás s ilyen nem biztos 
existcnciáju eszmének terjesztését egyelőre meg 
nem engedheti.

No most mit csináljunk. Volt egy halott­
hamvasztó egyesületünk, engedély, halott és ham­
vasztó nélkül. Egész város kacagott rajtunk. 
Gyáván visszalépni nem lehetett. Legjobb szeret­
tünk volna elhamvadni. íme egyszer csak tavasz 
felé Kacsóné Önagyságának, egyesületünk buzgó 
tagjának, mentő ötlete támadt s egy rendkívüli 
közgyűlésen azt mondta: Vigye az ördög a halott 
lakat meg a hamvaszlást is, szűnjünk meg mint 
halotthamvasztók létezni s alakuljon át a halott­
hamvasztó egyesület műkedvelő előadást rendező 
egyesületté.

Az indítványt Takácsné tagtárs is támo­
gatta. $  megszűntünk létezni, azaz a lélek­
vándorlás tanát követve, a halotthamvasztó egye­
sület hamvaiból támadt a műkedvelő egyesület, 
Az a műkedvelő egyesület, melynek égise alatt 
a mai mulatság rendeződik.

Nem tudom előre a kritikái, de félek, hogy 
a műsor ledarálásu után abba a meghaló fohászban 
törnek ki, hogy inkább hamvndluuk volna el mi 
is halotthamvasztó egyesületünkkel, mintsem ily 
programinál az Önök türelmét próbára tegyük. 
Es most ismerik már egyesületünk születé­
sét. hadd mondom el életét is, mert halála, félő, 
még ma bekövetkezik, a halai oka: végelgyen- 
guiuft legz.

A m u ra sz o m b a ti m ű k ed v e lő  ifjú ság  
tá n czm u la tság a .

Bégen látott a Dobray-félc nagyterem annyi 
és oly díszes közönséget együtt, mint a foiyó hó 
25-én megtartott műkedvelői előadáson. Olt lát­
tuk városunk s járásunk szinc-javát Batthyány 
Zsigmond gróf országgyűlési képviselő csaladjá­
val, Pósfay Pongrác főszolgabíró és Saáry József 
kir. járásbiróval az élén. Jol; cselt együtt látnunk 
társadalmunk minden rétegei fcszélylelen vidám 
jó kedvben. A közönség zsúfolásig megtöltötte a 
termet, sőt a kaszinó terme is megtelt., úgy 
hogy jmég a/ udvarról is sokan gyönyörködlek 
az élvezetes estélyben,

Maga a megjelentek impozáns száma kész 
és őszinte elismerésül szolgálhat a rendezőségnek 
és műkedvelőknek, akik igazan a sablonos mű­
kedvelői zsánert meghaladó tökélylyel és prccisi- 
tással oldották meg feladatukat.

Különös elismeréssel adózunk Kacsó Ferencné, 
özv. Szabó Kálinánné és Takáts R, Islvánné ur 
asszonyoknak. Valóságos ezermesterre valló ügyes­
séggel s páratlan jó Ízléssel és érzékkel heteken 
át íörhcllen crélylyel végezték a betanítás nagy 
munkáját, lelkűket lehelték belé s életet öntöttek 
az előadásba s ezzel mindenesetre oly szolgálatot 
tettek, melyért társadalmunk csak hálával és 
elismeréssel adózhalik. Buzgó társuk volt a rende­
zésben Bölcs Gyula - ki úgyszólván páratlan 
ügyességgel a rendezés összes teknikai részét 
egymaga látta el — és annyit fáradt az est 
sikere érdekében, hogy a közönség legnagyobb 
elismerésére és hálájára lehet jogos igénye.

Magáról az előadásról az objektív kritika is 
csak dicsérettel szólhat. Meglátszott a kis lány­
kákon mesterük tanítása. Valamennyi mint hiva­
tásos művésznő, bátran és diskrélcn oldotta meg 
feladatát. Az estély műsora minden izében élve­
zetes volt. Ha lehet rá panasz, az legfeljebb 
csak az, hogy kissé hosszú volt. de a hatásból 
milsc rontott,

Alighogy felgördült a függöny, olt ül a zon­
gora előtt műkedvelő gárdánk két gyakorlott 
tagja: Loncsár Mariska és Szakouyi Edit, kik 
Major Gyula: Diszmcnctct adták elő zongorán. 
Semmi bravour nincs játékukban, de a diskrelió 
s a linóm előadás első percben kellemes benyo­
mást telt s igazi élvezettel hallgattuk a pár 
oxellence koncert darab ügyes előadását.

Saáry Elemér; Vörösmarty: Pelikéjét sza­
valta hatással. Bátor fellépése s értelmes elő­
adása tapsra ragadta a közönséget.

Székely Imre: Magyar Ábrándját Metzger 
Irmuska adta elő zongorán. Az ö játékát feles­
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leges volna dicsérni, messze túl van az már a 
műkedvelői szokásos mértéken.

Ezután Huszka Jénö: Dal a kis Theáröl. 
Három versben, énekes magánjelenclté .átdolgozta 
Kacsó Kercnczné, következett. Tlica szerepében 
már volt alkalmunk Szakouyi Edilhet látnunk. 
Született művésznő. Semmi lámpaláz, semmi cl 
fogullság, bátran és ritka ügyességgel játszotta 
meg Thea hármas szernpél. Játéka hivatási i- 
művésznőnek is csak elismerésül .szolgálhatott 
volna. Volt is taps érte bőven.

Utána Szabó Ignác : Tewrcwk István : In- 
gomb eimü monológját adta elő ügyesen,

Ezt Vályi Sándor ügyvédjelölt felolvasást 
követte, melyei lapunk tárca rovatában közlünk. 
A felolvasásról kritikát nem Írunk, mert köz. I, 
rokonságban állunk a felolvasóval, csak hutásáról 
jegyzőnk meg annyit, hogy nem egy bájos szép 
asszony jegyezte meg a felolvasás után, hogv 
kissé szemtelen volt a felolvasó ur, de igaza voíf. 
S talán igazuk volt a bájos hölgyeknek, az igaz­
mondáshoz egy kis bátorság kell, no meg cg\ ki 
szemtelenség.

A felolvasást Murai Károly vigjátéka, az _l'j 
nevelőim- követte. Személyek : Igazgatónő Pintér 
Ilka. Intézeti növendékek: Búza Meixcer Min. 
Mari Puliik Emília, Tini Loncsár Mariska, Gizi 
Lippich Ilonka. Ella Lázár Ilonka, Torka llirschl 
Margit. Klári Weincr Sárika, Böske Gumilár Vera, 
llus Kováts Ilonka. Zsuzsi cseléd Szakouyi Edilh. 
billentyűi Pedál Miska zenetanár Saáry Elemér. 
A szellemes vígjáték rátermett előadókra talált.

Dicséretből és tapsból egyforma rész illeti 
mindnyájukat, mégis meg kell emlékeznünk 
Meixncr Miéi és Pintér Ilka ügyes alakításairól, 
akik műkedvelőknél egyáltalán ritka diskrelióval 
és bátorsággal játszották meg szerepüket. Elraga­
dóan szép volt Loncsár Mariska és Lippich 
Ilonka ügyesen előadott tulipán-tánca, nemkülön­
ben Weincr Sárika, Lazár líonka. Kováts Ilonka 
és llirschl Margit cimbalomjátéka. Szakouyi Edit 
élethűen és jól játszotta Zsuzsi cseléd szerepéi. 
Saáry Elemér remek maszkjával hatott.

A vígjátékot Tiborc Antal zongorajátéka 
követte. Műkedvelő társaságunk uj s művészi erőt 
nyert benne. Magyar nótáit tele tűzzel adta elő. 
úgy hogy azokat megismételni volt kénytelen.

A zongorajátékot Vályi Sándor aktuális 
kupiéi követték, melyeket bátran Lippich Ilonka 
s Pintér Ilonka adtak elő. A kupiék aktuális 
vonatkozásai, különösen melyek a jelenvoltak 
egyikéröl-másikáról szóltak és a művészi előadás, 
állandó derültségbe tartottak a közönséget.

Ezután Bölcs Gyula, a fáradhatlun rendező, 
balatoni vetített képeket mutatott be szöveg-

Kacsóné ünagysaga mentő ötletének ment- i 
betétién következményei voltak. Valóságos irtó I 
hadjárat volt a városban. Akiről tudták, hogy 
Írni és olvasni tud, azt nyakon csípték, hogy ! 
darabot Írjon, felolvasást tartson, akiben az ének­
művészet csak csírázott, azt koloralur énekes- i 
nőnek kérték fel s akiről — mint jó magamról — 
azt sejtették, hogy játszani legfeljebb csak kár- 1 
lyát tud, azt drámai szerepre szánták. $ ilyen ‘ 
kedvező auspiciumok mellett született meg a mai 
műkedvelői előadás.

Ma látnak Önök itt hölgyeket, akik kuplékat 
adnak elő, látnak színdarabot, melyet szintén elő- j 
adnak. Ah mennyi kínba, szenvedésbe került e 1 
beidomitás. Mondhatom, hogy oroszlánt szelidi- 
teni gyerekjáték volna ahhoz képest, hogy mennyi 
munka, kiabálás s gyengédebb nyaklevesbe került 
a tisztelt művész urak és művésznők betanítása.

Megvallom, hogy az első próba után a négy 
tagú rendezöbizottság nyolc/, felé szaladt s le­
mondott minden reménységről. De nem vádolni 
akarok. Sőt gavullérosan bevallom, hogy velem : 
volt a rendezőségnek legtöbb baja, pedig én is j 
rendező voltam.

En az első próba után beígértem nagyid- j 
küen, hogy egy ö felvonásos drámát irok. Lesz e 
drámában mindenről szó, ami muraszombati, 
ami aktuális. Lesz sző benne a sikkasztásról, a 
vasútról, a világításról, szóval mindenről, még a j 
pletykáról is. A darab el is készült, a szerepeket i 
szétosztottuk. 8 már buzgón tanulgatták a höl- j 
gyek szerepeiket, mikor egyszerre egy névtelen ! 
levelet kapok. Asszonyi irás volt. Azt irta a szc- í 
rétéire méltó névtelen, ha én darabomban a ' 
pletykáról egy szót is irok, élve fognak megsülni 
s én leszek Muraszombatban az első halott, kit | 
elve elhamvasztanak, mert Muraszombaton nincs 
pletyka. 8 ha nincs, igaza is lehet a bajos név­
telennek, mert mar Kálmán király bölcsen renddé, ,

hogy de strigis, quae non sunt, non est dispután 
dum. A boszorkányokról, melyek nincsenek, nem 
kell disputáim.

A drámának tehát fucs lelt. Ekkor a rende­
zőség arra kért, csináljak dialogot. A dialóg cl 
készült egy hölgy és egy ur számára. 8 ezt 
tudtuk előadni, mert Muraszombaton nem akadt 
leány, aki egy fiatalemberrel a színpadra mert 
volna lépni. Igaza is volt, mert ha itt egy fiatal­
ember és leány egyszerre egy helyen megjelelni., 
rögtön kész a pletyka, az eljegyzés, sőt a háza— 
sag is. A dialóg után monologot kértek. 8 itt kez­
dődött az én bűnöm. A monologot nem csináltam 
meg. Lusta voltam. Heteken át, mint valami nagy 
bűnös, bujkáltam a legrejtettebb helyeken. II' 
Kacsó s Takátsné önagyságál az utcán megláttál 
rémülve futottam előlük, mert üldözött a letki- 
ismeret.

8 végre tegnap váratlan hirt hallottam. K̂ y 
kis szereplő bakfis, Szakonyi Edit mcgsu;M 
nekem, hogy kuplékat gyártanak rólam, melye 
előadnak s engem szörnyen lerántanak. No t 1 
se kellett, rohanok Kacsóné önagyságához - " 
szépen bevallja, hogy bizony nem kerülhetem >•! 
sorsomat, Pintér és Lipich Ilonkák le fognak 
engem kuplézni. Erre aztán megcsináltam sebtil* i 
e felolvasást.

.. 8 eme kis leleplezés után nyugodtan var* 1 
az Önök Ítéletét, ki a hibás, én c vagy a rend1' 
zőség? Egy igereltel és egy kérdéssel fejezem he 
előadásomat, ígérem a rendezőség nevében csak 
ez egyszer kegyelmezzenek — hogy több nm- 
kedvelöi előadást nem rendezünk; kérdésem pedig 
az, feleljenek rá kérem őszintén, nem tartják < 
célszerűbbnek, ha a halotthamvasztó egyesületitől 
támadt műkedvelői előadást rendező egyesület 
ismét visszaalakul azzá. ami volt, halotthamvasztó 
egyesületté, igy legalább az élőket nem gyötri 
ágyon, a halottak meg úgy se bánják.



„lagvarázattal. Ezt a Tulipán dal követte. A haza- 
!i',s "liijiyar dal hivatásos előadókra talált
Kai-so rereiieziio, Szalut Kálinánné és Takáts lí 
M vilimé úrasszonyokban, akiknek művészi' ’,.yie 
I,vöm s érzéssel tele ulöadasa tapsra tapadta a 
l.özönségct.

A/, élvezetes műsort tánc követte, melynek 
ik a kora reggeli órákban szakadt vége.

A műkedvelői előadás nemcsak fényes er- 
,ii >i sikerrel járt, hanem szép anyagi eredményt 
-zerzelt, Az estély liszlajövedelme 428 korona 

ül' allert tett ki, melyből a rendezőség a róni, 
i. nöegyletnek 214 kor. 83 fill., az ág; ev. és 

i-lila nőcgyleteknek egyenkint 107 kór. 17 fii- 
j ,  i adott.

MURASZOMBAT, 190B.

HÍ RE K .
Főúri vadászat M uraszom bat­

ban. Gróf Szápáry László v. b. t. I. fénye- 
-eii sikerült vadászatot rendezett mura­
szombati vadászterületén, melyen a vendég- 
szerető házigazdán kívül résztvettek M a s s im o  
h e r c e g , g r ó f  L u c c h e s i  P á l, ennek sógora 
M oore 0 . E d  w a r d , g r ó f  S a in t - J u l ie n  
M h er t, L a t in o v ic s  E r n ő  és P ó s fa y  P o n -  
gn 'tez  főszolgabíró. A vadászat, melyet 
I,diner József uradalmi föerdész rendezett 
loo hajlóval, délelőtt 10 órakor kezdődött 
és déli pihenővel egész 5 óráig tartott. Dél­
ben fényes villásreggeli volt a kastélyban, 
amely után tovább folytatták a nemes 
mulatságot. Esett 24(1 drb fogoly. A főúri 
vendégek reggel érkeztek automobilon Brün* 
seeböl és még az nap este ebéd után 
elutaztak.

—  Személyi h ir. Saint Julién Kele­
men grói v. b. t. tanácsos, Alsó-Ausztriai 
tartományi főnök, battyánfalvai nagybirtokos 
vasárnap vámsunkban időzött s látogatást 
tett Pósfay Pongrác főszolgabírónál.

Főispáni látogatás Bezerédj 
István Vasvármegye főispánja itt tartózko­
dása alkalmával, mely ugyan csak a szolga- 
birói hivatal megvizsgálására irányult, láto­
gatást tett a járábiróságnál s sorra látogatta 
biráinkat, kifejezést adva igazsászolgáltatá- 
sunk derék faktorai iránt érzett tiszteletének 
és jóindulatának.

—  Szerencsi Ede az Osztrák-Magyar 
bank szombathelyi fiuk intézetének főnöke 
f. hó 29-én városunkban időzött, s a bank­
kal összeköttetésben álló helybeli pénzin­
tézetek ügykezelését megyvizsgálta mindenütt 
legnagyobb elismerését nyilvánítván a tapasz­
taltak felett.

— Az állami óvoda évzáró ünnepélye. Ked­
ves látványunk volt szemtanúja az a kevés számú 
közönség, mely csütörtökön d. e. 9 órakor az 
•voda évzáró ünnepét végig nézte. Az óvoda ! 
ipró-cseprő kis növendékei ez alkalommal mutat- | 
Uk be mindazt, amit az elmúlt tanévben elsajá-
: toltak, tanúságot tévén arról, hogy T a k á t s  né  
K a m m e r m a y e  r Hona óvónőben egy hivatása 
magaslatán álló tanerőt bírunk. Az apró jószágok 

-/.ed- és értelemgyakorlata valóságos feltűnést 
tett. Lirhatlanul kedves játékokat mutattak be, 
lyekct p:ecis és hibátlan énekkel kisértek, 

l-.vább egy óránál tartott a kis cseppségek vizs­
ga ;a. akik oly bátran feleltek, jártak-keltek, éne- 
' .tck, hogy a jelenvolt közönségnek igaz öröme 

int bennük. A vizsga végeztével P ó s f a y  j 
l,"ngrácz főszolgabíró, gondnoksági elnök, a leg- 

uyubb megelégedésének adott kifejezést a látot­
tak és hallottak felett s méltó dicséretben része- 
*• Takátsné Kammermuycr Ilona óvónőt, aki 
nagy szorgalmával és tudásával, a gyermekek j 
''•'Mi kedves szeretetével c dicséretre derekasan j 
rászolgált. 1

- r MURASZOMBAT ES VIDÉKE*
= = = = = = = = = = =

Házvétel. 1 urk József vendéglős polgár­
társunk megvásárolta Neumann Adolf Temlom- 
wtc/.a 77. sz. házát a hozzá való nagy telekkel és 

| melléképületekkel együtt 40300 koronáért. Hir 
szerint I urk József a jövő év folyamán egy 
nagyszabású szállodát szándékozik építeni, amely- 

: ben a modern igényeknek megfelelő helyiségek, 
táncterem és szállúsznbák lesznek.

Tulipán eladas. A f. hí, AVikén meglát-, 
tolt műkedvelői előadáson dr, Czifrák Jánosné, 
Hctzger Irmuska, Olajos Sándoron, Pintér Ilonka’

I Szakonyi Edilli iirhölgyek tulijiánjelvényeket áru­
sítónak, mely 5ö korona IN) fillért jövedelmezett 

! a jótékonycélra.
—  Uj ó v o d a  é s  o v ó n é .  A második 

óvoda felállításának kérdése, m elyet lapunk 
már kellőleg méltatott s  létesülése érdeké­
ben m inden erővel agitált, végre dűlőre 
jutóit. A vallás és  közoktatásügyi miniszter 
a napokban Tóháti Ilona urhülgyet a mura- 
szom bati II. szám ú állami óvoda óvónőjévé  
kinevezte s leiratában megbízta az óvoda  
gondnokságot, hogy az óvoda részére meg­
felelő, alkalmas helyiségről gondoskodjék. S 
igy remélhetjük, hogy ez az igazán hiányt 
pótló intézet mihamar megnyílik s minden 
tekintetben méltó lesz az első óvodánkhoz.

—  Köszönetnyilvánítás. A muraszombati mű­
kedvelői ifjúság mulatsága bevételéből 107 kor. 
10 biliért volt szives az izraelita nöegyletnek 
adni, melyért ez utón mond köszönetét az egylet.

- -  Felülfizetések. A műkedvelői ifjúság folyó 
hó 25-én tartott estélyén felülfizettek : Gróf 
Batthyány Zsigmond 85 korona, dr. Geiger Vil­
mos, dr. Ritscher Samu Wichcra József és 
neje, Pikó Sándor 10—10 korona, Zsalek 
Vince 8 korona, Schweinhammer János 7 kor., 
Posztl János, Fürst Ödön, Schilling Róza, Kühár
5 — 5 korona, Ralla Tusi 4 korona, Ratkol Tiva­
dar, Weiner Salamon, Ralkányi Kruö 3—3 kor., 
N. N., Czipott József, Kohn Lipöt 2—2 korona, 
Gsonár János 1.20, Hirschl Lipót, Tiborcz Antal, 
Szabó Ignác, Czipott Árpád, Bartohi János. özv. 
Czipott Rezsőné, N. N. 1 — 1 K. Brück Béla 50 f, 
Pecsics Antal 20-fillér. A felülfizetőknek ez utón 
mond hálás köszönetét a rendezőség. Egyúttal 
kedves kötelességet teljesít a rendezőség, midőn 
Szakonyi Jeuöné, Lippich Istvánné úrnőknek és 
Dobray János, Erdőssy Barnabás, Czipott József 
uraknak s a közreműködőknek s szüleiknek az 
estély rendezése körüli odaadó buzgalmukért 
hálás köszönetét nyilvánítja.

— Szives tudomásul a szülőknek! A mura­
szombati állami elemi népiskola és óvóban az 
1906—7. tanévre a beiratások szeptember hó
9-én kezdődnek s szeptember 14-én végződnek. 
Ezen idő alatt minden 3—5 éves óvodaköteles.
6 — 12 éves mindennapi és 13—15 éves ismétlő ! 
tanköteles gyermek, valamint a város területen 
tanuló kereskedő és iparos-inasok mulhatlanul be- 
iratandók. A rendes tanulás a mindennapi isko- i 
Iákban us az óvodában 190*5. szeptember hó ; 
15-én, az ipariskolában 16-án, az ismétlő iskola- i 
bán pedig október hó 7-én kezdődik. A óvoda- 
és tankötelesek beiratása a kitűzött napokon
d. e. 8  órától 12 óráig, d. u. 2 órától 4 óráig 
tartanak az áll. iskola egyik tantermében. Kérjük
a m. t. szülőket, hogy a fceiratásokra az értésitö 
könyvecskét, az első osztályba készülőknek pedig j 
keresztlevelüket magukkal hozni szíveskedjenek. I 
A tandíj a mindennapi tanulók után 4 korona 
80 fillér, az óvodások után 2 kor. 40 fillér, Az 
ismétlősök tandijat nem fizetnek. Az iparostanuló 
tandija 4 korona 50 fillér. Mindazon tanulók, kik 
szegénységüket igazolják, a tandíj fizetése alól 
felmentést nyernek s csupán a beiratás költségeit 
fizetik, ezenkívül minden tanuló után 10 fillér jár 
tinta s tolira. Tekintettel a gondonkság azon ; 
határozatára, hogy az áll. iskolába tantermenként 
60—64 tanuló, az óvodába pedig mindössze 100 1 
kisded vehető fel, kérjük a m. t. szülőket, igye­
kezzenek gyermekeiket minél előbb beíratni.
A tantestület.

—  Vér egy kotlóstyuk miatt. Fortély Róza 
tútkercszluri napszámoson egy portán lakott Ger- 
gár Sándor szabómesterrel. Fortély Rózának volt 
egy dédelgetett kedves kotlóstyukja, melyet szere­
tettel ápolt és simogatott, kövér huzaszemmel 
hizlalt. Nem tudjuk, hogy a tü felként lovagjai,
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a szabók, mind halálos ellenségei a tyúkoknak, 
de az bebizonyosodott, hogy Gergár Sándor ki 
nem állhatta a kotlósokat. Á Fortély Róza kot- 
lusa is szálka volt a szemében. Valahányszor a 
konyhán hallotta kotkodácsolni, mindig felforrt 
benne a ver. De Fortély Róza meg nagyon sze­
rette állatját s igy történt meg kettőjük között a 
nagy drámai összeütközés. 13-an délután ismét 
nagyon kiabált a lyuk, az érdemes szabómester 
pedig különösen ideges volt. Izgatottan paran­
csolta lakótársnöjének, hogy pusztítsa el a lár­
mázó jószágot a konyhából, de sikertelenül. Erre 
dühbe gurult Gergár, felemelte hatalmas öklét, 
mely a tü forgatásában aczélozódhatolt meg s 
rettentő erővel szájon vágta Fortély Rózát, amitől 
ezt nyomban elöntötte a vér. Gergár most a 
járásbíróságtól varja hevességének következményét.

— Koczkás nadrág. Raibár Miklós nemésdi 
szabómester serényen dolgozott egy megrendelt 
koczkas nadrágon. Öreg este volt mar, mire be­
fejezte munkáját. A szépen kivasalt nadrágot az 
ablakdcszkára telte, maga pedig nyugodni tért. 
előbb azonban kitárta az ablakokat, hogy az 
enyhe augusztusi éjszaka levegője átjárja a szo­
bát. Keggelre kelve hült helyét találta a nadrág­
nak. Panaszt tett a csendőröknél, akik pár napi 
keresés után ráakadlak a kérdéses ruhadarabra. 
Czeimer Dóezi Mátyás czigánylegény lábaszárán. 
Az előhívott káros fájdalommal ismerte fel immár 
bepiszkított müvét. Be a cigány erősen tagadott 
s mindössze csak azt ismerte he, hogy Czenner 
Jánostól vette 3 koronáért, ki Szombathelyre 
rukkolt be katonának s igy civil ruha nem kellett 
neki. Orgazdaság miatt letartóztatták.

Színészet.
Bezárullak végre 'Hiába kapui. Az utolsó 

három előadás a közönség meleg érdeklődése 
mellett folyt le.

Hétfőn a Bob herczcg került színre Bállá 
Tusi jutalomjátékául. Az ismerős dallamok kellemes 
reminiscentiákkép halnak. Bob herczcg poétikus 
meséje s kápráztató zenéje még sokáig kiállják a 
kritikát. Bállá Tusi helyesen játszotta meg a cím­
szerepet. Tisztelői egy remek csokorral lepték meg.

Kedden a Szentbernáti barátokat láttuk. 
Szenzátiós sikerű darab. Az érdeklődést csak 
fokozza, hogy több helyütt az álszenteskedés ki­
tiltotta. Pedig nincs benne egy szó, egy ezélzás se, 
mely a kegyeletes érzéseket sértené. Csak az 
életet rajzolja s ha a szerzezetes életben is van 
alakoskodás, gyarlóság, árról legkevésbbé tehet a 
szerző. Mondhatjuk újabb modern drámai irodal­
munk egyik legkomolyabb terméke c darab.

Szilágyi Ivor mindvégig élettel s erővel ját­
szotta meg Pál szerepét, különösen szép és ha­
tásos volt szüleivel való találkozása. A többi 
szereplőkről is kivételnélkül csak elismeréssel 
szólhatunk.

Szerdán színtársulatunk Bisson szellemes vig- 
játékával: Válás után-nal búcsúzott, amely egy­
úttal Szilágyi Aladár jutalomjátéka volt. A darab 
a modern franczia szinmüirodalom legsikerültebb 
alkotása. A kacagtató helyzetek egymást váltják. 
Szakit a sablonos anyósviccekkel, s mégis bár 
darabjainak központja s mozgatója az anyós, sohse 
lesz banális vagy ízléstelen. Egyike volt ez az 
est a legélvezetesebb színházi estélyünknek. Szilágyi 
Aladár megszokott művészettel játszotta meg szere­
pét, minden szaván, mozdulatán kacaj, harsogó 
nevelés támadt, méltó partnere volt az anyós 
szerepében V. Berzsenyi Margit; Lendvai Ferike 
és Szilágyi Ivor is szépen illeszkedtek bele a szép 
játékba.

V Berzsenyi Margitot és Szilágyi Aladárt, 
közönségünk eme két kedveltjét, a gavallér áldo­
zat készség szép és értékes ajándékokkal tisztelte 
meg, leróván vele az elismerés adóját, melylyel a 
hivatott művésznek az intelligens közönség tartozik.

S ezzel hadd gördüljön le a függöny. Vége 
a komoédiának. Színészeink elmentek Gsurgóru s 
ott folytatják a nomes harezot a magyar kultú­
ráért.

Mindenesetre kellemes emléket hagylak bálra, 
kivívták szoretetüuket és elismerésünket s igy ama 
biztos hithun s reményben búcsúzunk, hogy; 
Viszontlátásra.

V . S .

Előfizetések a kiadóhivatalba küldendők.
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Apró hirdetések.
Könyvtár órák. A muraszombati gazdakör 

könyvtára nyitva van hetenként csütörtökön d. e. ' 
11 — 12 óráig a titkári hivatalban. — A Dunán- i 
túli Közművelődési Egylet könyvtára pedig vasár- ] 
naponként 10—11 óráig áll a közönség rendel­
kezésére az állami ó v o d á b a n .______________

Marhasó kapható kilónként 13 fillérért, rigai 
lenmag kilónkint 44 fillérért Kardos József mura- 
szombati kereskedésében.

Elsőrendű „Rézgálic* kapható igen olcsó 
áron a gazdakor megbízót tjánál, Kardos József 
muraszombati kereskedő urnái.

A muraszombatjárási gazdakör műtrágya- 
raktárt tart Kardos József urnái Muraszombatban, 
hol a csehországi Thomas-salak métermázsáját 
8 korona 60 fillérért, 16°/o-os német salak 1 mrn. 
7 korona 50 fillérért adja, a szuperfoszfátot 50 
kilogrammos zsákokban 4 korona 50 filléren; a 
tótkereszturi raktáron a csehországi Thomas- 
salak ára szintén 8 korona 60 fillér; Vashideg- 
kuton pedig a szuperfoszfát 50 kilogrammos zsá­
kokban 4 kor. 25 fillér.

Rákóczy-levépapir.
Rákóczy-Emlék! Rákóczy-Emlék!
A legalkalmasabb és legszebb ajándék minden alkalomra, Egy nagy doboz 
(50 finom levélpapír, 50  biriték) ára —  a nagy fejedelem arczképével —

2 korona.
K apható:

. B a l k á n y i  E r n ő  papirkereskedésében Muraszombat. .k —--------------------A
A PESTI NAPLÓ

uj karácsonyi ajándéka.
A Pesti napló karácsonyi albumainak soro­

zata a magyar génius javakincseinek gyűjteménye. 
Valamennyi eseményszámba menta magyar könyv­
piacon. Náluk szebb, előkelőbb, értékesebb dísz­
munkák nem igen jelentek meg. S a Pesti Napló 
az ö albumait ajándékul adja előfizetőinek.

A Pesti Napló idei ajándéka, az 1906. évi 
karácsonyi albuma meg fog felelni a Pesti Napló 
díszmunkái hagyományainak, meg fog felelni nekik 
abban is, hogy kiállítása fényével felül fogja 
múlni a megelőző évi kiadványokat. Minden kötetje 
külömb volt az előzőnél, pedig azok az előző 
kötetek is egylöl-egyig remek diszmüvek voltak. 
A Pesti Napló idei ajándékkönyve a

Rákóczi Album
lesz. Nagyszabású festmények, elsőrangú illusztrá­
ciók, kiváló mesterek alkotása díszítik majd e 
müvet. S a mülapokon kívül a sokszorosító mű­
vészet egész sor több színnyomású képben fog reme­
kelni. E díszes tartalomhoz méltó lesz a keret.

Ezt az uj páratlan diszü ajándékot meg­
kapja karácsonyra a Pesti Napló állandó előfize­
tőin kívül

minden uj előfizető is,
aki mostantól kezdve egy évre megszakítás nélkül 
a Pesti Napló-ra előfizet, illetve, aki karácsonyig 
legalább egy félévi dijat befizetett es egy további 
félévi előfizetésre magát kötelezi.

PESTI NAPLÓ kiadóhivatala, Budapest,
Andrássy-ut 27.

Előfizetési ár: 1 évre 28 kor., félévre 14 korona, 
negyedévre 7 kor,, egy hóra 2 kor. 40 fillér. — 

Mutatványszámot szívesen küldünk.

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban.

Thomassalak 16°|0 Ascher B. és Fia cégnél Mura-
100 kilónként K 7.50 szombatban kapható.

Ugyanott a legjutányosabb árban mindenféle gazda­
sági cikkek, u. m . : vízmentes ponyvák, kazal pony­
vák, kumettartók, gabona zsákok, gépolaj, 
marhasó stbi stbi beszerezhetők.
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A v ilág  legjobb szappana

Sunlight Szappan
Gyapj üsző v e tek  és vászn ak  b á rso n y p u h áv á  és hófehérré  

v á ln a k  Mosson S un ligh t-m ódszer sz erin t és m e g ta k a rít  m ajd  
m u n k á t, időt és pénzt.

Egyedüli A Q  P  U  C  D  D  A o  CT | A Muraszombat
elárusító A O  O M t  n D .  es M A  és Bellatiinc.

I  -

Z -

=z=Könyvnyomda, könyvkötészet.==

Balkányi Ernő
könyv- és papirkereskedése, Muraszombat és Alsólendva.
Minden e szakmába vágó munkák és egyéb megrendelések legpontosabban 

és legszebb kivitelben szállíttatnak, illetve készíttetnek el.

Nyomulóit Balkányi Ernő gyorssajlAján, Muraszombatban.


